
                                                                            -  747  -                                            Piotr Wietrzykowski

Ź
źdźbło culmus,-i m.; cálamus,-i m.; stípula,-ae f.; (słomy) festūca,-ae f.; Œ

kal‹mh./h|\ å k‹rfo|./oz
Quid autem vides festūcam in óculo fratris sui, et trabem in óculo tuo 

non vides?
źle male, laeve, mísere, prave; kak¯|\ dein¯|
Male collecta, male disiecta.

mam się źle male me habĕo, 2,-ui,-itum; ~ o kimś mówić maledicte de alqo dico, 

3,-xi,-ctum; ~ komuś życzyć male alicui volo, velle, volui; ~ się z kimś
obchodzić male alqm habĕo, 2,-ui,-itum

źrebak équuleus,-i m.; poledrus,-i m.; pullus,-i m.; å p¯lo|./oz

źrenica pupilla,-ae f.; Œ k∂rh./h|
źreniczny pupillaris,-e; koroeid‰|./£|

źródełko fontanella,-ae f.; fontícǔlus,-i m.; t˙ krhnÎdion./oz

źródlany fontānus, 3; fontīnus, 3; krhnaÒo|. 3

źródło 1. (wypływ wody) fons,-ntis m.; scátebra,-ae f.; scaturīgo,-ĭnis f.; Œ phg‰./Ø|\

Œ kr‰nh./h|\ 2.  (początek) fons,-ntis m.; principium,-ii n.; stirps,-rpis f.; orīgo,-

ĭnis f.; radix,-icis f.; incunábulae,-arum f.pl.; Œ ¤rc‰./Ø|\ Œ œÎya./h|

ź. ciepłe therma,-ae f.; aÅ q£rmai./¯n

ź. światła lampas,-adis f.; Œ lamp‹|./‹do|\ å fwst‰r./Øro|

źródłosłów étymon,-i n.; radix,-icis f.; t˙ ∞tzmon./oz

źródłowy auténticus, 3; originālis,-e; ¤rchg∂|. 3\ ∞tzmo|. 3\ œiyik∂|. 3

Ż
żaba rana,-ae f.; å b‹traco|./oz

Quisquis amat ranam, ranam putat esse Dianam.
żabi ranaceus, 3; batr‹ceio|. 3\ batr‹ceo|. 3

żaden nemo; nullus, 3; oΩdeÎ|. oΩdemÎa. oΩd£n\ mhdeÎ|. mhdemÎa. mhd£n
Nulla vitae pars vacat officio. Nullus agenti dies longus est. Nullum est iam 

dictum, quod non sit dictum prius.
~ z dwóch neuter, 3; ~nym sposobem nullo modo; ~nym wypadku neútiquam

żagiel velum,-i n.; carbasus,-i f.; carbasa,-ōrum n.pl.; t˙ ÅstÎon./oz

żagiew cereferale,-is n.; fax,-cis f.; incendium,-ii n.; Œ fan‰./Ø|\ å fan∂|./o≤
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żaglowiec navis,-is f. velaris (velis ornata); Œ Åstiona≤|./ne¯|

żaglówka scapha,-ae f. velífera; Œ sk‹fh metfl ÅstÎoz

żak studiōsus,-i m.; scholásticus,-i m.; å foitht‰|./o≤\ å spozdast‰|./o≤

żal 1. (do kogoś) rancor,-ōris m.; Œ momf‰./Ø|\ 2. (po kimś) lamentatio,-ōnis f.; 

dolor,-ōris m.; luctus,-us m.; maeror,-ōris m.; maestitia,-ae f.; Œ l≈ph./h|\ Œ

qlÎvi|./ew|\ 3. (skrucha) paenitentia,-ae f.; Œ met‹noia./a|\ 4. (litość) 
misericordia,-ae f.; Œ ™lehmos≈nh./h|
żal mi (żałuję) paenitet, 2,-uit me alicuius rei; żal mi kogoś (lituję się) miseret, 2 

alicuius

żalenie się querimonia,-ae f.; Œ memvimoirÎa./a|; å momf∂|./o≤

żalić się 1. (narzekać) (con)queror, 3,-questus sum; m£mfomai. memvimoir£w\ 2. 

(nad kim) lamentor, 1,-ātus sum; gemo, 3,-ui,-itum; deploro, 1,-āvi,-ātum; 

lzp£omai\ penq£w\ sten‹yw
żaluzja fenestrae trasenna,-ae f.;

żałoba luctus,-us m.; maestitia,-ae f; maeror,-ōris m.; t˙ p£nqo|./eo|\ t˙ p£nqhma./ato|

żałobny luctíficus, 3; lugubris,-e; fúnebris,-e; ferālis,-e; penqhr∂|. 3\ penqik∂|. 3
żałosny conclamatus, 3; deplorábĭlis,-e; maestus, 3; lamentábĭlis,-e; lacrimōsus, 3; 

quérǔlus, 3; p£nqimo|. 3
żałować 1. (współczuć) condolĕo, 2,-ui, - ; szmpaq£w\ 2. (wyrażać skruchę) 

paenitet, 2,-uit me alicuius rei; paenitentiam ago, 3, egi, actum; luo, 3, lui, - ; 

metano£w\ metam£lomai\ 3. (litować się) (com)míseror, 1,-ātus sum; miserĕor, 

2,-itus sum; ™le£w\ 4. (zawiścić) invidĕo, 2,-vidi,-visum; yhl∂w\ fqon£w
żar aestus,-us m.; ardor,-ōris m.; arsūra,-ae f.; calor,-ōris m.; fervor,-ōris m.; flamma,-

ae f.; pruna,-ae f.; Œ ¤nqraki‹./·|\ Œ fiya./h|\ å ka≈swn./ono|\ å flogm∂|./o≤

żarliwość ardor,-ōris m.; fervor,-ōris m.; zelum,-i n.; Œ ™kt£neia./a|\ å yØlo|./oz
żarliwy ardens,-entis; acer,-ris,-re; fervens,-entis; fervōsus,-us m.; intentus, 3; 

studiōsus, 3; zelans,-antis; yhlwtik∂|. 3\ ∞ktono|./on
żarłoczność bulimia,-ae f.; edácĭtas,-ātis f.; ingluvies,-ei f.; multivorantia,-ae f.; 

gulósĭtas,-ātis f.; vorácĭtas,-ātis f.; Œ licneÎa./a|

żarłoczny edax,-acis; gulōsus, 3; vorax,-acis; bor∂|. 3\ lÎcno|. 3
żarłok ambro,-ōnis m.; bárathro,-ōnis m.; comēdo,-ōnis m.; (de)gulo,-ōnis m.; 

devorātor,-ōris m.; edax,-acis m.; gumia,-ae f.; glutto,-ōnis m.; mando,-ōnis m.; å

f‹go|./oz\ å trwkt‰|./o≤\ å bor∂|./o≤

żarna mola,-ae f.; molae,-arum f.pl.; Œ m≈lh./h|

żarnowiec (bot.) sarathamnus,-i m.; å sar‹qamno|./oz

żarówka *lámpada,-ae f. (pila,-ae f.) eléctrica; Œ lamp‹|./‹do|
żart cavilla,-ae f.; dicterium,-ii n.; iocus,-i m.; facetia,-ae f. (też w plur.); lusus,-us m.; 

nugae,-arum f.pl.; t˙ cari£ntisma./ato|\ Œ caritÎa./a|
żartem per iocum, ioco, ioculáriter; bez żartów serio

żartobliwy facētus, 3; iocālis,-e; iocularis,-e; lúdicer, 3; 3; nugax,-acis; ridícǔlus, 3; 
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paistik∂|. 3\ paÎgio|. 3\ ¤steÒo|. 3\ gelast∂|. 3
Lúdicra per verba saepe notatur acerba. Lúdicra dum símulant, spectácula seria 

tractant.
żartować facetior, 1,-ātus sum; ióc(ulo)r, 1,-ātus sum; nugor, 1,-ātus sum; diapaÎyw\

clez‹yw\ gelwtopoi£w
Adhibenda est in iocando moderatio.
żartowniś ioculātor,-ōris m.; derīsor,-ōris m.; sannio,-ōnis m.; lusor,-ōris m.; å

gelwtopoi∂|./o≤\ å sannÎwn./wno|

żarzenie incandescentia,-ae f.; Œ fl∂gwsi|./ew|
żarzyć się aestuor, 1,-ātus sum; ardĕo, 2, arsi, arsum; candefio,-fieri,-factus sum; 

candĕo, 2,-ui; fervĕo, 2,-ui; flagro, 1,-āvi,-ātum; flofÎyomai\ ka≈omai

żąć (de)mĕto, 3, messui, messum; fálcito, 1,-āvi,-ātum; succīdo, 3,-cīdi,-cīsum; ¤m‹w\
qerÎyw

Ut seres, ita metes.
żądać flágito, 1,-āvi,-ātum; ab alqo alqd peto, 3,-ivi,-itum; ab alqo alqd posco, 3, 

poposci, - ; (ex)póstulo, 1,-āvi,-ātum; éxigo, 3,-ēgi,-actum; procor, 1,-ātus sum; 

aÍt£w\ ™xait£w\ yht£w
ż. zwrotu répeto, 3,-īvi,-ītum; ¤pait£w

żądanie petitio,-ōnis f.; (ex)postulatio,-ōnis f.; postulatum,-i n.; postulatus,-us m.; 

(ef)flagitiatio,-ōnis f.; t˙ aÌthma./ato|\ Œ ∞ntezxi|./ew|\ Œ y‰thsi|./ew|

żądło ácǔla,-ae f.; áculeus,-i m.; stímǔlus,-i m.; t˙ k£ntron./oz\ Œ k∂pi|./ido|
żądny ávidus, 3; áppetens,-entis; concupiscens,-entis; cúpidus, 3; studiōsus, 3; 

™piqzmhtik∂|. 3
żądza appetentia,-ae f.; appetītus,-us m.; avídĭtas,-ātis f.; concupiscentia,-ae f.; 

cupídĭtas,-ātis f.; lascivia,-ae f.; lascívĭtas,-ātis f.; libīdo,-ĭnis f.; salácĭtas,-ātis f.; 

urīgo,-ĭnis f.; studium,-ii n.; Œ mishtÎa./a|\ Œ ™piqzmÎa./a|\ Œ ™pipoqÎa./a|\ å
Ïmero|./oz

Multi bella saepe quaesiērunt propter gloriae cupiditatem. Omnes tráhimur et 
dúcimur ad cognitionis et scientiae cupiditātem. Tráhimur omnes studio laudis. 
Ex cupiditátibus odia, discidia, discordiae, seditiones, bella nascuntur.
~ sławy gloriae avíditas; famae aucupium,-ii n.; ~ zaszczytów ambitio,-ōnis f.; ~ 

zysku avaritia,-ae f.; ~ seksualna cupīdo,-ĭnis f.; libīdo,-ĭnis f.

że ut, uti, quod; ƒti\ Ÿ|\ ὥste

żebractwo mendícĭtas,-ātis f.; Œ ptwceÎa./a|

żebraczy méndicans,-antis; ptwcik∂|. 3

żebrać méndico, 1,-āvi,-ātum; quaesto, 1,-āvi,-ātum; prosait£w\ ptwce≈w

żebrak méndicans,-antis m.; méndicus,-i m.; å prosaÎth|./oz\ å ptwc∂|./o≤\ å
proπkth|./oz

żebranie mendicatio,-ōnis f.; Œ ptwceÎa./a|

żebro costa,-ae f.; t˙ plezr∂n./o≤\ Œ plezr‹./·|
żebrowy costālis,-e; costarius, 3; plezrÙdh|./e|

żeby ut, uti; Ïna\ ƒpw|
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żeby nie ne; ut non; Ïna m‰\ m‰pote

   i żeby nie neve; kaÓ Ïna m‰\ kaÓ m‰pote

żeglarski naúticus, 3; naztik∂|. 3

żeglarstwo velitūra,-ae f.; rerum nauticarum scientia,-ae f.; Œ naztilÎa./a|

żeglarz nauta,-ae m.; navigātor,-ōris m.; vector,-ōris m.; å na≈th|./oz\ å plwtik∂|./

o≤\ å plwt‰r./Øro|\ å naztÎlo|./oz

żeglować návigo, 1,-āvi,-ātum; velífico, 1,-āvi,-ātum; pl£w\ nazstol£w
Navigāre necesse est, vivĕre non est necesse.
żaglowanie navigatio,-ōnis f.; velificatio,-ōnis f.; velificium,-ii n.; Œ naztilÎa. /a|

żeglowny navigábĭlis,-e; náviger, 3; e√ploz|. e√plozn

żegluga navigatio,-ōnis f.; velificatio,-ōnis f.; å plo≤|. plo≤\ Œ naztilÎa./a|

żegnać alicui valédico, 3,-dixi,-dictum; ]¤po}cairetÎyw\ ¤sp‹yomai
żegnaj! vale!; mówić "do widzenia" vale accipĕre et reddĕre; robić znak 

krzyża signum crucis facio, 3, fei, factum

żelazko calamistrum,-i n.; calamister,-tri m.; t˙ sÎdhron./oz\ (do wypalania piętna)

cauter,-ĕris n.; t˙ kazst‰rion./oz

żelazny ferreus, 3; sid‰reo|. 3\ sidhro≤|./·./o≤n

żelazo ferrum,-i n.; å sÎdhro|./oz
Tábida cónsumit ferrum lapidemque vetustas; nullaque res maius témpore robur 

habet. Ferrum ferro acúitur.
żenada confusio,-ōnis f.; pudor,-ōris m.; Œ aÍsc≈nh./h|
żenić 1. (ogólnie zaślubiać) coniugo, 1,-āvi,-ātum; coniungo, 3,-iunxi,-iunctum; in 

matrimonium do, 1, dedi, datum; denubo, 3,-nupsi,-nuptum, nupto, 1,-āvi,-ātum; 

nupturio, 4,-īvi,-ītum; ye≈gnzmi\ 2. (żenić się) nuptior, 1,-ātus sum; uxōrem duco, 

3, duxi, ductum; in matrimonium duco, 3,-xi,-ctum; uxoror, 1,-ātus sum; gam£w\
3. (wychodzić za mąż) marīto, 1,-āvi,-ātum; marītum duco, 3, duxi, ductum; gam

£omai\ gamÎskomai
żeński femíneus, 3; feminīnus, 3; mulíebris,-e; gznaikeÒo|. 3\ q‰leo|. 3\ qhlzk∂|. 3

żer devoratio,-ōnis f.; pábulum,-i n.; praeda,-ae f.; esca,-ae f.; Œ bor‹./·|\ Œ b∂si|./

ew|\ t˙ ¡lÙrion./oz\ t˙ k≈rma./ato|
żerdź asser,-ĕris m.; contus,-i m.; longarius,-ii m.; hastīle,-is n.; pértica,-ae f.; telo,-

ōnis m.; Œ k‹max./ako|\ å sk∂lov./opo|
żętyca serum,-i n. lactis ovīlis

żłobek 1. (żłób) praesaepium,-ii n.; praesaepe,-is n.; incunábula,-ōrum n.pl.; Œ

k‹ph./h|\ Œ f‹tnh./h|\ 2. (dla dzieci) brephotrophium,-ii n.; t˙

brefokomeÒon. /oz\ t˙ brefotrofeÒon./oz\ 3. (wydrążenie) striga,-ae f.; 

stria,-ae f.; sulcus,-i m.; cavāmen,-ĭnis n.; cúnica,-ae f.; t˙ koÎlwma./ato|

żłobić incīdo, 3,-cīdi,-cīsum; cavo, 1,-āvi,-ātum; ™kkoilaÎnw\ tore≈w
żłobkować strio, 1,-āvi,-ātum; sulco, 1,-āvi,-ātum; tore≈w

żłopać glut(t)io, 4,-īvi,-ītum; katapÎnw\ laf≈ssw
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żłób praesepe,-is n.; praesepium,-ii n.; praesaepes,-is f.; Œ k‹ph./h|\ Œ f‹tnh./h|

żmija éxcetra,-ae f.; aspis,-idis f.; serpens,-entis m.; vípera,-ae f.; echidna,-ae f.; Œ

∞ci|./ido|\ Œ ∞cidna./h|\ å ©fi|./ew|\ Œ ¤spÎ|./Îdo|\ t˙ ¡rpet∂n./o≤

żmijowaty serpentinoideus, 3; ™cidnoeid‰|./£|\ ßfieid‰|./£|

żmijowy serpentīnus, 3; vípereus, 3; vipérinus, 3; ™cidnaÒo|. 3\ ßfiÙdh|./e|
żmudny laboriōsus, 3; fatigábĭlis,-e; operōsus, 3; molestus, 3; kat‹pono|./on

żniwa commessatio,-ōnis f.; messis,-is f.; messūra,-ae f.; messio,-ōnis f.; å k¯mo|./

oz\ å qerism∂|./o≤

Insta nec cesses: aderunt post semina messes.
żniwiarz messor,-ōris m.; å qerist‰|./o≤

żołądek gaster,-tri m.; gaster,-tris f.; stómachus,-i m.; ventrícǔlus,-i m.; venter,-ris m.; 

Œ koilÎa. /a|\ å st∂maco|./oz\ Œ gast‰r. gastr∂|
E magna cena fit stómacho magna poena. Plenus venter non studet libenter.
żołądkowy gástricus, 3; stomáchicus, 3; ventrālis,-e; ventricularis,-e; stomacik∂|. 3\

gastrik∂|. 3

żołądź glans,-ndis f.; bálanus,-i m.; å b‹lano|./oz

żołd stipendium,-ii n.; merces,-ēdis f.; å misq∂|./o≤\ t˙ ßvÙnion./oz

żołędziowy balánicus, 3; glándicus, 3; balanik∂|. 3

żołnierski militaris,-e; castrensis,-e; stratiwtik∂|. 3

żołnierz miles,-itis m.; å stratiÙth|./oz
~ najemny miles conducticius (mercenarius); ~ pieszy pedes,-itis m.; ~ konny 

eques,-itis m.

żona coniunx,-ngis f.; marīta,-ae f.; nupta,-ae f.; uxor, -ōris f.; Œ gzn‰. gznaik∂|\ Œ

s≈yzgo|./oz\ Œ gamet‰. /Ø|\ Œ filoco|./oz

żonaty marītus,-i m.; mariatus, 3; å gam£th|./oz

żonobójca uxoricīda,-ae m.; å gznaikokt∂no|./oz

żonobójstwo uxoricidium,-ii n.; Œ gznaikoktonÎa./a|
żółcionośny bílifer, 3; colagwg∂|./∂n

żółciowy biliaris,-e; biliōsus, 3; félleus, 3; col∂ei|. /essa./en

żółć bilis,-is f.; fel, fellis n.; galla,-ae f.; Œ col‰./Ø|\ å c∂lo|./oz
Mel in ore, verba lactis, fel in corde, fraus in factis.
żółknąć flavĕo, 2, flavi, - ; flavesco, 3,-cui; rutilesco, 3,-cui; xanq∂omai
żółta febra febris,-is f. flava

żółtaczka ícterus,-i m.; morbus,-i m. regius; aurūgo,-ĭnis f.; Œ colaimÎa./a|\ å
Ìktero|./oz

żółtaczkowy ictéricus, 3; Íkterik∂|. 3
żółtawy flavidus, 3; fulvidus, 3; gilvus, 3; `p∂xanqo|./on

żółtko vitellus,-i m.; vitellum,-i n.; Œ l£kiqo|./oz
żółtkowy vitellinus, 3; lekiqÙdh|./e|

żółty amarylis,-e; fláv(id)us, 3; luteus, 3; gilvus, 3; siláceus, 3; xanq∂|. 3\ qeiÙdh|./e|
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żółw testūdo,-ĭnis f.; Œ c£lz|./zo|\ Œ celÙnh./h|

żrący 1. (przeżerający) caústicus, 3; corrōdens,-entis; corrosīvus, 3; daknÙdh|. /e|\

2. (łapczywie jedzący) lurcans,-antis; devōrans,-antis; bor∂|. 3
żreć 1. (łapczywie jeść) comēdo, 3,-edi,-esum; (de)vōro, 1,-āvi,-ātum; lurco, 1,-āvi,-

ātum; pascor, 3, pastus sum; br≈cw\ trÙgw\ b∂skomai\ 2. (korodować) 
corrōdo, 3,-rōsi,-rōsum; d‹knomai

żubr Bison,-ontis m. bonanus; urus,-i m.; å y∂mbro|./oz

żuchwa mandíbula,-ae f.; mala,-ae f.; maxilla,-ae f. inferior; Œ g£nz|./zo|\ Œ
siagÙn./∂no|

żuchwowy mandibularis,-e; genzÙdh|./e|

żucie manducatio,-ōnis f.; masticatio,-ōnis f.; Œ m‹shsi|./ew|
żuć mando, 3,-ndi,-nsum; mástico, 1,-āvi,-ātum; rúmito, 1,-āvi,-ātum; mas‹omai

żuk scarabeus,-i m.; geotrupes,-is m.; necróphorus,-i m.; å nekrof∂ro|./oz

żupa solna salīna,-ae f. (też plur.); Œ ›lmh./h|

żuraw grus, gruis m.f.; å.Œ g£rano|./oz\ (wyciąg przy studni) telleno,-ōnis m.

żurawina oxycoccus,-i m.; å ßx≈kokko|./oz

żużel scoria,-ae f.; t˙ ¢lkzsma./ato|\ Œ konÎa./a|
żwawo alácriter, celériter, viváviter; œÎmfa

żwawość alácrĭtas,-ātis f.; celérĭtas,-ātis f.; vivácĭtas,-ātis f.; Œ ßx≈th|./hto|\ Œ
ßxzceirÎa./a|

żwawy álacer,-ris,-re; celer,-ris,-re; citus, 3; vivax,-acis; ™pÎtroco|./on\ ßx≈|./eÒa./≈\

strept∂|. 3

żwir glárĕa,-ae f.; rudus,-ĕris n.; sablo,-ōnis m.; sáb(u)lum,-i n.; Œ stÎa./a|\ t˙ c
£rado|./eo|

żwirowaty glareōsus, 3; stiÙdh|./e|

życie vita,-ae f.; exsistentia,-ae f.; Œ y¬‰./Ø|\ å bÎo|./oz\ Œ bÎwsi|./ew|\ å bi∂to|./

oz\ t˙ diaÎthma./ato|
Ars longa, vita brevis. Hóminis vita nihil aliud quam ad mortem iter. Qualis vita et 

mors ita. Non scholae, sed vitae díscimus. Militia est vita hóminum. Quo modo 
fábula, sic vita: non quam diu, sed quam bene acta sit, refert. Ad vitam 
aeternam.
niebezpieczeństwo utraty ~ vitae (salutis) discrīmen,-ĭnis n.; cápitis (vitae) 

perículum,-i n.; ~ doczesne vita temporalis; aetas,-tis f.; ~ wieczne vita aeterna 

(beata); stracić ~ vitam amitto, 3,-mīsi,-missum; ujść z ~ salus evādo, 3,-vāsi,-vāsum

życiodajny vivíficans,-antis; vitālis,-e; bi∂doto|./on

życiorys currículum,-i n. vitae; biographia,-ae f.; vita,-ae f.; Œ biografÎa./a|

życiowy vitālis,-e; exsistentiālis,-e; biwtik∂|. 3\ ywtik∂|. 3
życzenie 1. (pragnienie) desiderium,-ii n.; optatio,-ōnis f.; votum,-i n.; voluntas,-ātis 

f.; Œ q£lhsi|./ew|\ Œ eΩc‰./Ø|\ t˙ ∞ldwr./oro|\ 2. (gratulacje) 

(con)gratulatio,-ōnis f.; votum,-i n.; tfl szgcarht‰ria./wn

życzliwie benevolenter, amanter; eΩmen¯|\ filofr∂nw|
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życzliwość benevolentia,-ae f.; bónĭtas,-ātis f.; dextérĭtas,-ātis f.; favor,-ōris m.; 

indulgentia,-ae f.; inclinatio,-ōnis f.; prónĭtas,-ātis f.; Œ eΩm£neia./a|\ Œ e√noia./

a|\ Œ c‹ri|./ito|\ Œ pra∂th|./hto|
życzliwy benévolens,-entis; amīcus, 3; dexter, 3; propitius, 3; pronus, 3;  prolixus, 3; 

eΩmen‰|./£|\ Ïlew|. Ïlewn\ e√noz|. e√nozn\ pra≈|./eÒa./≈

życzyć sobie opto, 1,-āvi,-ātum; precor, 1,-ātus sum; q£lw\ ™q£lw\ e√comai\
™piyht£w\ (gratulować) grátulor, 1,-ātus sum; carÎyw

żyć vivo, 3, vixi, victum; spiro, 1,-āvi,-ātum; bi∂w\ y‹w\ y¯
Édimus, ut vivāmus, non vívimus, ut edāmus. Vivĕre militāre est. Beate vivĕre est 

honeste vivĕre. Álteri vivas oportet, si tibi vis vivĕre.
= pędzić życie vitam ago, 3, egi, actum; vivĕre

żyjący vivens,-entis; vivus, 3; vivax,-acis; y¯n. y¯sa. y¯n

żylak varix,-icis f.; cirsos,-i m.; å kirs∂|./o≤\ Œ kirsok‰lh./h|
żylakowaty varicōsus, 3; kirsÙdh|./e|
żylasty (mięso) fibrōsus, 3; nodōsus, 3; nezrÙdh|./e|

żylny venōsus, 3; flebik∂|. 3

żyła vena,-ae f.; arteria,-ae f.; Œ fl£v. fleb∂|\ Œ aΩlÙn./¯no|

żyłka vénula,-ae f.; ina,-ae f.; t˙ fl£bion./oz

żyrafa *giraffa,-ae f.; camelopárdalis,-is f.; Œ kamhlop‹rdali|./ido|

żyrandol lampadarium,-ii n.; candelabrum,-i n.; å lampt‰r./Øro|
żytni secālis,-e; secalīnus, 3

żyto secāle,-is n.

żywica borderesium,-ii n.; bitūmen,-ĭnis n.; resīna,-ae f.; t˙ pÒar./aro|\ Œ œhtÎnh./

h|\ Œ pitzπ|./πdo|

żywiciel nutrītor,-ōris m.; nutricius,-ii m.; altor,-ōris m.; å trof∂|./o≤

żywicielka nutrix,-icis f.; alma,-ae f.; altrix,-icis f.; Œ tiq‰nh./h|\ Œ trof∂|./o≤

żywiczny resinōsus, 3; balsámicus, 3; œhtinÙdh|./e|
żywić alo, 3, alui, altum; alimento, 1,-āvi,-ātum; alumnor, 1,-ātus sum; annōno, 1,-

āvi,-ātum; apāno, 1,-āvi,-ātum; cibo, 1,-āvi,-ātum; nutrio, 4,-īvi,-ītum; nútrico, 1,-

āvi,-ātum; pábulo, 1,-āvi,-ātum; sagīno, 1,-āvi,-ātum; vesco, 3, - ; tr£fw\

cort‹yw\ vwmÎyw\ (paść) pasco, 3, pavi, pastum; cort‹yw\ b∂skw\ poimaÎnw

żywienie alimentatio,-ōnis f.; nutrimentum,-i n.; nutritio,-ōnis f.; Œ tr£vi|./ew|\ tfl
trofeÒa./wn

żywieniowy nutritīvus, 3; tr∂fimo|. 3

żywioł vehementia,-ae f.; fortitūdo,-ĭnis f. naturalis; natūra,-ae f.; elementum,-i n.; Œ

årm‰./Ø|\ t˙ stoiceÒon./oz

żywiołowy impetuōsus, 3; immoderatus, 3; véhemens,-entis; årmhtik∂|. 3

żywnościowy alimentaris,-e; alimentarius, 3; trofik∂|. 3
żywność alimonia,-ae f.; alimentum,-i n.; annōna,-ae f.; cibus,-i m.; esca,-ae f.; 

nutrīmen,-ĭnis n.; nutrimentum,-i n.; penus,-ǒris n.; penum,-i n.; penus,-us m.; 

victus,-us m.; t˙ sithr£sion./oz\ t˙ br¯ma./ato|\ Œ ßc‰./Ø|\ å ™pisitism∂|./o≤\
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Œ trof‰./Ø|\ t˙ tr∂fion./oz
żywo celériter, ácriter, álacri ánimo; ywtik¯|

żywoczerwony flóridus, 3; ™rzqr∂|. 3

żywokost (bot.) symphytum,-i n.; t˙ s≈mfzton./oz

żywopłot saepes,-itis f. viva; Œ aÅmasi‹./·|

żyworodność viviparĭtas,-ātis f.; Œ y¬otokÎa./a|
żyworodny viviparus, 3; y¬ot∂ko|./on

żywość agílĭtas,-ātis f.; alácrĭtas,-ātis f.; vivácĭtas,-ātis f.; Œ bÎwsi|./ew|

żywot vita,-ae f.; aetas,-ātis f.; å bÎo|./oz
żywotność vitálĭtas,-ātis f.; vivácĭtas,-ātis f.; facultas,-ātis f. vivendi; vis f. vitalis; 

vigor,-ōris m.; Œ y¬∂th|./hto|\ Œ biot‰./Ø|

żywotny vitālis,-e; vívidus, 3; vivax,-acis; biÙsimo|. 3\ g∂nimo|. 3

żywy 1. (ruchliwy) ágĭlis,-e; álacer,-ris,-re; lúbricus, 3; vivax,-acis; ywtik∂|. 3\ 2. 

(żyjący) vivus, 3; virens,-entis; y¯n. y¯sa. y¯n\ ywhr∂|. 3
Omne vivum ex vivo.
żyzność fertílĭtas,-ātis f.; fecúndĭtas,-ātis f.; ubertas,-ātis f.; Œ pi∂th|./hto|
żyzny fértĭlis,-e; fecundus, 3; fer(r)ax,-acis; felix,-icis; uber,-ĕris; pinguis,-e; pÎwn./

on\ ™rib˛lako|. 3
Fertilíssimus in agro ócǔlus dómini. Fértilis assíduo si non renovātur áratro, nil 

nisi cum spissis gramen habēbit ager.


